
23) LO!  HE COMES, AN INFANT STRANGER 
 
Ott!  An flogh ankoth devedhys, 
 A vamm uvel genys yw, 
 A vamm uvel genys yw. 
Ott!  Yn presep ’ma gorwedhys, 
 ottava yn mysk an biw. 
Alleluya!  Alleluya!  Alleluya!  Alleluya! 
Gormel rewgh dhe’n Ger a Dhuw! 
Alleluya!  Alleluya!  Alleluya!  Alleluya! 
Gormel rewgh dhe’n Ger a Dhuw! 
 
Ottava!  Yth yw digoweth, 
 enyvales oll a-dro; 
 enyvales oll a-dro; 
di y teu, hag ev a’y wrowedh, 

saw bugeledh, tuz an vro. 
Alleluya!  Alleluya!  Alleluya!  Alleluya! 
Gormel rewgh dh’y linyeth gwiw! 
Alleluya!  Alleluya!  Alleluya!  Alleluya! 
Gormel rewgh dh’y linyeth gwiw! 
 
Otta!  Mab an Taz bythkwethek, 

agan Selwyas meur y vri, 
agan Selwyas meur y vri, 

neb a dhehwel yn kevothek 
yn mysk eledh ow kul kri: 

Alleluya!  Alleluya!  Alleluya!  Alleluya! 
Gormel rewgh dhe’n Arludh byw! 
Alleluya!  Alleluya!  Alleluya!  Alleluya! 
Gormel rewgh dhe’n Arludh byw! 
 
 
 The English words are attributed to Richard Mant (1776-1848);  he composed 8 verses. 
 Translation of verses 1, 3 and 8 into Cornish by Ken George, 2009 Nov 11. 
 Recommended tune by Thomas Merritt. 

 


